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Gagauusi / Gagauz / Narays Gagauz

ladina tahestik (transliteratsioonikohandus: KNAB 1995-03-30)
Roman alphabet (adapted transliteration: KNAB 1995-03-30)

1 Aa a 14 Kk
2 Ai i 15 Jn
3 b6 b 16 Mwm
4 BB \Y 17 Hu
5 Ir g 18 Oo
6 In d 19 06
7 Ee e 20 Il
8 Ee&r & 21 Pp
9 Kx ] 22 Cc
10 X% ¢ 23 T
11 33 z 24 Vy
12 Uu Ii 25 Vi
13 Wit y 26 D

* Ei esine gagauusi omasOnades ega uues
ladina tdhestikus, siinne on iiksnes
transliteratsioonivaste.

Mirkusi

1. Eesvokaalide naabruses hididlduvad
kaashiilikud palataliseeritult.

2. Rohk on tavaliselt viimasel silbil.

Hasldus
a [o~v]; e [e], [je]'; h [h], [x]
! Sporaadiliselt sdna alguses.

Ladina tihestik 1932—-1957

Aa Ff
Ai Gg
Aa =1 gi =cC
Bb Hh
Cc =k Ii
cice =¢ ia =i
Dd 10 =0
Ee u =i

k 27 Xx h
1 28 Hu t
m 29 Yy ¢
n 30 Im S
0 31 Mm* s
0 32 bp* "
p 33 bl I
r 34 bp* '

S 35 O» a
t 36 I0w* yu
u 37 SAsa* ya
i

f

* Does not occur in genuine Gagauz words
nor in the new Roman alphabet, the
equivalent here is for reversibility option
only.

Notes

1. Consonants neighbouring the front
vowels are palatalized.

2. The stress lies mainly on the last
syllable.

Pronunciation

1 Sporadically at the beginning of a word.

Roman alphabet 1932—-1957

i1 =1 Ss

L1 Tt

M m Tt

Nn Uu

Oo Vv

Pp Zz2(z) =1z
Rr

Ss
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Allikad Sources

Bonpocwi cosepuencmeosanus angasumos mropkckux sazvikos CCCP. «Hayka», MockBa
1972, c. 64-65.
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